
X. In žve rg la l bom, dokler se mi ta piščal iz drina 
ne razko l je , je prerokoval Vodnik sam sebi 1. 1781 v prošnji na 
Kranjsko Modrino; razklala se mu je nagloma 1. 1815, in to silovito, ke
dar je dejan bil profesor v pokoj! — »Nach der Wiedereroberung der illvrischen 
Provinzen irarden Vodniks VerMttnisse getrilbt . . . Nichts desto \veniger 
gab er auch in dieser schwierigen Lage seine begonneno Unternehmung nicht 
ganz auf, erlieiterto sich daneben mit Dichtkunst und bescMftigte sich zugleicli 
mit der Entzifferung aller im Umfange Krains sich vorfindenden romischen Denk

steine«.. piše M. čop. — Pri tem preiskovanji mu je pomagal učeni 
Francoz St. M. Siauve, družnik keltiškeakademije v Parizu. ■— Da je 
Vodnik v tem času veljal za izvedenca v starinstvu, priča to, da je dobil 
14. julija 1818 po deželnem poglavarstvu nalog, preiskati mosaik, kateri 
se je bil našel pri prenarejanji kapucinskega terga. 

Vodnik je že tedaj, ko je postal bil učitelj zemljepisja in zgodovine, 
in vzlasti, kedar je spisoval domačo povestnico, jel potovati po slovenski 
deželi od kraja do kraja ter preiskovati stare spomenike, in nekaj jih 
je opisal že v omenjeni knjigi. Posebno pa je s starinoslovjem bavil se 
sedaj na starost v pokoju, in delo Djegovo se nahaja pod naslovom: 
22) Romische Denkmahler in lllyrien v „Laibacher Wochenblatt zum 
Nutzen u. Vergnugen 1818" po razdelkih: a) „In Laibach; b) Im Felde 
bei Laibach; c) An den Ufern der Save" v Nro. 11. 12. 14. 21. 23. 25. 
26. 29. 30. 34. 37. 38. 39. 43.. . — Pričel je to razlaganje z besedami: 

„Dem verehrten Publikum gibt Professor Vodnik iiber die in Lai
bach zu Tage geforderten romischen Denkmahler einige Nachrichten und 
nimmt sich vor dieselben iiber alle Denkmahler in ganz Illvrien fortzu
setzen;" — in vredništvo spremlja to naznanilo z naslednjo opazko: 
Vodnik — »dieser ehrwurdige, unermildete Slavist, Altertkumsforscher und 
Historiker Krains; — dafiir ihm jeder biedersinnige Geschichtsfreund im Inn
und Auslande vielen Dank wissen wird, besonders da es derlev Manner wenige, 
derley Arbeit in Kram aber ungemein viel gibt.« — Opisoval je Vodnik 
rimske spomenike po Ljubljani in okrog Ljubljane strogo znanstveno brez 
kacih dovtipnih opazek, ktere je prav rad delal; kar v §. 29 št. 43 pri 

V a l e n t i n V o d n i k . 
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spomeniku v Lescah nenadoma, kakor za slovo — ali l abudn ico — 
spregovori, kar je popeval v osodni Iliriji oživljeni svoji, takole: 

Hier bemerJce ich, dass der Nahme JRibulo in der romischen Spra-
che barbarisch, das ist, ausser griechisch u. lateinisch klingt; in der 
Slavischen hat er eine Bedeutung. — Wie unvermuthet kommst du Mer 
mit deinen Slaven angestochen? — ivird mich Jemand fragen. — So, 
weil ich keinen vernunftigen, keinen in der Gescliichte gegrundeten 
Anlass finde die Hauptlander der heutigen grossen Nationen mit anderen 
nunmehr vbllig verschivundenen Urvblkem su bepflansen, und nachJier 
aus der Feme durch andere gans neue anbauen su lassen. Die Cimbem 
u. Teutonen bauten ihr Deutschland, und bauen es noch; die Oenotrer 
u. Italer ihr Italien ebenfalls seit jeher, die Hellenen u. Pelasger ihr 
Griechenland, und so die Sarmaten u. Scgthen u. Hlgrier ihre den 
schreibenden Griechen und Bornem einst unbekannten unermesslichen 
Wohnsitse. Bom reitste sie, die Deutschen u. Slaven, toar ihnen lange an 
Waffen uberlegen, und endlich erfuhr es, in ivas fur machtigc Nester es 
gestochen habe, um ivelche es unbekummert getvesen ivar, ivoher sie wiiren, 
ivas sie seijen, ivas fur ein gemeinschaftliches Interesse sie fur ihre 
gegenseitige Erhaltung belebte und sur Gegemvehr verband. Allmahlig 
tvurden die einlieimischen Nahmen der Volker bekannt, die sich am 
Ende beg uns nur in Deutsche und Slaven aufklarten, ivelche letstere 
der Deutsche Winden, Viniden, Wenden, Wandalen nannte und ivelche 
schon fruhzeitig ihre Vindonissa, Vindelizien, Vindobona u. s. iv. hatten. 
Die in den Zeiten der sogenannten Vblkerivanderung ivandemden Vblker 
ivaren Eroberer, ivollten Befehlen u. Geniessen, nicht das Land 
bauen, daher liessen sie die arbeitende Gattung Menschen als gehorchcnde 
und Genuss ereeugende Geschopfe fortbestehen, sie vertilgten kein Urvolk. 
So handclten schon vorher auch die Bbmer: nur die, ivelche Waffen 
fuhrten, ivurden bis su ihrer Unteriverfung bekriegt, u. allenfalls getbdtet; 
das gemeine Volk blieb bei seinem Dasegn. Die meisten Nahmen der 
Vblker in der alten Geschichte sind schivankend, relativ, unbestdndig; 
daher verschuiinden sie aus der Geschichte, aber das darunten verstan-
dene Volk bleibt, Dacien mar urspriinglich ein Slaivisches Land, denn 
die Wallachische Sprachc {die Bumugnische) ist halb slavisch, halb la
teinisch; folglich Geta ivaren Slaven, eine Erscheinung, ivelche ich Ge-
schichtforschern ivohl su behersigen cmpfehle. Germania Magna u. Teu-
tonia sind keine vollkommene Sgnongma. Wir Hlgrier sindneulich keine 
Franken geivesen, u. ivaren es auch nicht geivorden seyn, obwohl sogar 
aus dem gemeinsten Volke viele fransbsisch sprechen erlernet hatten, wenn 
icir unter fransbsischer Bothmdssigkeit geblieben ivaren. Wir ivaren und 
blieben Sloivenen. Wenn also in dem Illgricum, Vindelicien, Noricum, Pan-
nonien u. andem Cisdanubianischen Landem unrbmische, undeutsche 



Nahmen vorkommen, so folgere ich, dass mann dieselben in der sloiveni
schen Spraehe su suchen eine Ursache von Haus aus habe, und den 
Bibulo unter den Slaven finden durfte. {Die Fortsctsung folgt.) 

To so poslednje besede, ki jih je Vodnik dal na svetlo; zname
nita — prav res— l abudnica njegova. — V št. 52 napoveduje 
sicer vredništvo, da „Laib. Wochenblatt" imenoval se bode v prihodnjem 
letu „I l ly r i sches Blat t" in da se vanj sprejemalo bode vse, kar 
koli je v zadevi z Ilirijo, in vabeč pisatelje pravi: »Der unermiidete Vete
ran der vaterlandischen Alterthumskunde, Hr. Prof. Vod ni g moge jiingeren 
Talenten hierin zum Muster dienen«; toda že v 4. listu 1. 1819 prinese 
„IMirysches Blatt" namesti njegovega nadaljevanja o rimskih spominkih 
le njegov „Nekrolog" z naslednjim začetkom in sveršetkom: 

„Krain hat einen schdtsbaren Gelehrten und Schriftsteller verloren: 
Am 8. Jiinncr 1819 gegcn sehn Uhr des Abends starb Valentin Vod
il i k, Priester und provisor. Professor der italienischcn Spraehe plbtslich 
am Schlagflusse im 63. Jahre seines Lebens. 

Als Mensch und Priester ivurde Vodnik ob seiner Frbmmigkcit, 
Bescheidenheit, Dienstfertigkeit und seines munteren Wesens allgemein 
geachtet und von denen, die ihn ndher kannten, herslich geliebt." 

Vmes v „Nekrologu" prof. Richter, kteri ga je sostavil v naglici, 
češ, da hoče Vodnika opisati bolje, kedar dojde mu potrebnih poročil, 
pripoveduje nekoliko o življenji in delovanji njegovem in o vzajemnosti, 
v kteri so z njim bili na pr. P. Marko, Damascen, Japel, Kumerdej, bar. 
Zois, Siauve, in v 1. 8 priobčuje iz zapuščine njegove spomenik iz 
Vidma poleg Save proseč, naj kteri domoljubov nadaljuje, kar je hvalno 
pričel, a do konca dognati ni mogel — Vodnik. 

Kar je Vodnik premogel in kar si je bil napisal, prodalo se je 
na javni dražbi po smerti njegovi. Izmed vse ostaline nam najimenitniše 
je dvoje: a) Spevnik ali Pesmar ica t. j . pesmi, kar jih je bil ali 
sam zložil ali izmed naroda si zapisal ali poslovenil iz drugih jezikov, 
in b) Slovar. — Rokopis s pesmami ali a) Spevnik kupil je tedanji 
licealni knjižničar Matija Kalister; za njim ga je dobil Mihael Kastelic. 
— Vodnik je pesmi svoje pilil, prenarejal, popravljal, prepisoval nektere 
po dva, tri, tudi štirikrat, in spolnoval po trikrat Horacijev nauk: 
„Nonum prematur in annum!" — Pa tudi Kas te l i c jih dolgo ni mogel 
pripraviti na svetlobo. L. 1830 jame po M. Čopu spodbujen vredovati 
„Krajnsko Č belic o" in vanjo sprejemati i pesmi Vodnikove. Po 
njej priobči v II. bukv. 1. 1831 pervikrat pomenljivi, sedaj obče znani 
Vodnikov »Moj spominek" (str. 3. 4) in »Vinske Mušice" (str. 
5. 6). — V III. bukv. 1. 1832 se nahaja: »Milica" (str. 4 — 6.) in 
»Pesem od Ravbar ja" (str. 70—77), kakor jo je r. Vodnik zapisal. 



— V IV. 1. 1833 so ponatisnjene » I s k r i c e " preslovenjene iz Laškiga 
(str. 75—77) pa „ A n a k r e o n t a " , greškiga pevca nektere pesmi po 
slovensko, t. s. 1) Gosli; 2) Ženska moč; 3) Sreberni kozarec; 4) Vsi 
pijejo radi; 5) Lastovka (str. 78—82), in » B a l a d e ino P e s m i " med 
krajnskim ljudstvam pete, od r. V. Vodnika zapisane, in sicer: 1) Voznik; 
2) Samce; 3) Kralj Matjaž (str. 83—94). — V V. 1. 1848: Illirija oživ

ljena, (str. 3—6). — Vredoval je tudi pesmi Vodnikove ter jih vredil 
do 1. 1839, toda samo v rokopisu, v kterem se zna roka (pisava) petera, 
z nemškim predgovorom, kjer pravi: „Mancherlei Riicksichten und \vid

rige Zeitumstande haben die Herausgabe dieser Gedichte so lange ver

zogert." — 
Česar pa M. Kastelic ni mogel, to stori A n d r e j S m o l e (r. 1800, 

u. 1840), kteri v Gajici da na svetlo: „Pesme Valentina Vodnika". V 
Ljubljani. Natisnil Jožef Blaznik. 1840. m. 8' str. 131. — V tej zbirki, 
ktera je dokaj razširjena med narod slovenski, nahajajo se: »Na moje 
ro jake ; Zadovolni Krajnc; Novo leto; Veršac; Narviši snežnik za Triglavam; 
Pravlica; Kos inu Sušic; Sraka inu Mlade; Nemški in krajnski kojn; Petelin
čika; Plesar; Star pevic ne boj se peti; Moj spominik; Bohinska Bistrica; 
Vinske Mušice; Samce; Milica milena; Cvetje; Iskrice preslovenjene iz Laškiga; 
Napis na Lubl. Nov. od 1. 1802; Mirov god; Premagova veseljica; Na sebe; 
Predgovor za Lubl. Nov. 1 7 9 7 ,  1 7 9 8 , 1799; Novo leto 1799 — 1802; 
Vošenje noviga leta; Napis na Knobelnove Pesme; Napisi za mesce 1796 in 
1797. — Pesmi za Brambovce v 1. 1809. Predgovor. Pesem brambov
ska; Molitva brambovska; Persega; Estrajh za vse; Brambovska dobra volja. 
— A n a k r e o n t a . . . nektere pesni: Gosli; Ženska moč; Ljubezen pobeč; 
Slabič; Golobica; Neznana vojska; Sreberin kozarec; Vsi pijejo radi; Ljubezen 
sužinj; Lastavca; Pomladi; Ljubezen pičen; Skeržak; Ljubeznove pšice. — Po
p i sovan je Krajnske dežele (iz pratike 1795.). — V. Vodnikovo 
živl jenje (iz pratike 1. 1795.). — 

Po tej zbirki S m o l e t o v i so mlajši Slovenci še le prav spoznavati 
jeli Vodnika, in mnoge njegove pesmi slovenskemu narodu zložene so 
postale res narodne. — Potem so ponatisnile sim ter tje ktero Vodni

kovo N o v i c e ; na pr. 1. 1844: Zadovolni Krajnc; Brambovska dobra 
volja; 1. 1845; Nemški in krajnski konj itd. — L. 1848 pride » I l i r i a 
oži vi ena" pervikrat tudi po l a t i n s k i na dan po S l o v e n i j i 1. 5.— 
L. 1854 priobči Bleiweisov K o l e d a r č i k s l o v e n s k i str. 32 » J e k l e 

n ice . " — Zg. D a n i c a prinese 1. 1858 št. 3 slovečo „Dies i r a e " , 
kakor je Vodnik jo poslovenil: »Dan posledni pride sila, — Zemlja v 
prah se bo zvalila, — Priča David in Šembila itd. (cf. Janežič Cvetn. 
slov. slovesn.). — Nekaj manjših prinese tudi V o d n i k o v S p o m e n i k 
1. 1859, vzlasti v P. Hicingerjevem sostavku: »Pregled Vodnikovih pe

sem", kjer je po krajšem izdelku pervikrat natisnjena njegova » I l i r i j a 
z v e l i č a n a . " — 

čim bolj so tako spoznavali Vodnika Slovenci, tem bolj so zahte
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vali, naj se vendar pesmi njegove spravijo skupaj na dan. L. 1868 pri
dobi si na javni dražbi po Kastelicu omenjeni rokopis Matica Slo
venska, in po njej se prikažejo na svetlo: ,,Vodnikove Pesni." Uredil 
France Levst ik . Izdala in založila Matica Slovenska. 1869. Natisnil 
Jožef Blaznik v Ljubljani. 8' str. 146. — V zbirki tej se nahajajo ne
ktere pervikrat natisnjene ali po rokopisu nekoliko prenarejene v razdelku 
I: Raz l i čne pesni (na pr. Dramilo svojih rojakov; Ilirija oživljena, 
Illvria rediviva, |Ilirija zveličana po daljšem izdelku; Mile mileni; Nel
sonu; Veselje o dobitvi Mantove 1799; Leto 1814; Združenci 1813. do 
1815. leta; Šole spet estrajške; Zahvala Petra Malega; Koprivniška cer
kev; Napis Knobljevim pesmim itd.)— II. Basni. — III. P e s n i iz Pi
sanic. — IV. Uganke. — V. Pesni, zložene po narodnih(Tekica; 
Ribič; Slavček; Miška). — VI. Pesni preložene (Anakreonta; Dies 
irae; Iskrice; Otožnemu vina; Petelinček; Pesen na cesarjev god; Uk 
estrajških vojakov 1813). — VIL Pesni brambovske v letu 1809 
(Napitek). — VIII. Narodne pesni n a b r a n e (Pegam in Lambergar; 
Ravbar; Nevesta kralja Matijaža; Lovec; Brašno; Mladenič samec; Voz
nik. — Kratke in poskočne.) — Rokopis, po kterem je vravnana ta 
zbirka, se hrani v Matici, ktera za obliko ni prevzčla odgovornosti. Kar 
je v Smoletovi na koncu v opombi, »de so Vodnikove pesmi ino druge 
pisarije tukaj ravno tako natisnjene kakor jih je on zapisal. Nič se ni 
prenaredilo, nič popravilo" — se o tej, žalibože! ne more reči. — 


